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1. Niedriger Akkustand: Die Anzeige an der 
Unterseite blinkt schnell rot.
2. Aufladen des Ladebehälters：
Eisblaue Indikatoren leuchtet auf = Aufladen
Anzeigen leuchtet nicht = Vollständig aufgeladen

05 Laden

1. LLegen Sie die Ohrstöpsel zum Aufladen in den 
    Ladebehälter.
2. Eisblaue Anzeige leuchtet auf = Aufladen
    Anzeige aus = Vollständig aufgeladen  

Ladekof fer

Ohrhörer

01 Produktbeschreibung und Zubehör

04 Steuerelemente
02 Einschalten/Ausschalten

Hinweis: 
• Die Abbildungen dienen ausschließlich zur 
   Veranschaulichung und können vom tatsächlichen Produkt 
   abweichen. 
• Aufgrund notwendiger technischer Verbesserungen und 
   Systemaktualisierungen können die hierin 
   Informationen und Spezifikationen sich jederzeit vom 
   tatsächlichen Produkt unterscheiden. Bei vorhandenem 
   Unterschied ist das tatsächliche Produkt maßgeblich.
• Die Ohrstöpsel und der USB-C-Dongle sind werkseitig als 
   Paar gebunden, bitte bewahren Sie sie sorgfältig auf. Bei 
   Verlust senden Sie bitte die Ohrstöpsel an uns zurück, um
   ein Verbindungs-Upgrade zu erhalten.

Einschalten: Nehmen Sie die Ohrstöpsel aus dem 
Gehäuse oder halten Sie das Berührungsfeld 3 
Sekunden lang gedrückt.
Ausschalten: Legel Sie die Ohrstöpsel in das 
Gehäuse oder halten Sie das Berührungsfeld 5 
Sekunden lang gedrückt. 

1. Die Ohrstöpsel werden in den Bluetooth-
    Kopplungsmodus versetzt, wenn sie aus dem 
    Gehäuse genommen werden. 
2. Wählen Sie „HECATE GX05“ in Ihren 
    Geräteeinstellungen, um eine Verbindung 

03 Verbindungsmodus

Ohrhörer/Ladekof fer/Ohradapter/Ladekabel/
Adapter/USB-C-Dongle/Staubstöpsel x 2/Beutel/
Markenkarte/Aufkleber mit Markenzeichen/
Schnellstartanleitung

Bluetooth 
Kopplung (erste)

Manuelle Kopplung  

2,4GHz Bluetooth

Ohrhörer
Ladekof fer

1. Stecken Sie den 2,4GHz USB-C-Dongle in ein 
    Gerät. 
2. Die Anzeige auf dem USB-C-Dongle blinkt bei 
    Erfolg in einem Atemmuster.

1. Öf fnen Sie den Drehverschluss und lassen Sie 
    die Ohrstöpsel im Gehäuse.
2. Halten Sie die Taste an der Unterseite des 
    Gehäuses 3 Sekunden lang gedrückt, und die 
    Ohrstöpsel werden in den Bluetooth-
    Kopplungsmodus versetzt.

herzustellen. 
3. Die Anzeigen auf den Ohrstöpseln blinken bei 
    Erfolg in einem Atemmuster.

Charging port

Indicator

Rotary buckle

01 Product description and accessories

Note: 
• Images are for illustrative purposes only and may differ from the actual product. 
• For the need of technical improvement and system upgrade, information and specifications contained herein may be 
   slightly different from actual product. If any difference is found, the actual product prevails.  
• The earbuds and USB-C Dongle are factory-bound as a pair, please keep them carefully. If lost, please return the earbuds 
   to us for upgrade binding.

Quick start guideBrand stickerBrand card

Earbuds Charging case

Touch Panel

Charging cable Adapter USB-C Dongle Dust plug x 2

S

L

Ear tips

Pouch

L R

2 English

02 Power ON/OFF
Power on: Take earbuds out of the case, or press and hold the touch panel for 3s.
Power off: Place earbuds in the case, or press and hold the touch panel for 5s. 

1. The earbuds will enter Bluetooth pairing mode when taken out of the case. 
2. Select "HECATE GX05" in your device setting to connect.
3. The indicators on the earbuds will blink in a breathing pattern when successful.

Bluetooth 
1st pairing  

1. Open the rotary buckle and keep earbuds inside the case.
2. Press and hold the button at the bottom of the case for 3s, and the earbuds will enter 
     Bluetooth pairing mode.

Manual pairing 

1

03 Connection mode

HECATE GX05

My Device

Bluetooth

Bluetooth

Setting

     3sPower on manually：

     5sPower off manually：

L R

L R

3 English

Earbuds

1. Insert the 2.4GHz USB-C Dongle into a device. 
2. The indicator on the USB-C Dongle will blink in a breathing pattern when successful.

2.4GHz Bluetooth

HECATE GX05

我的设备

蓝牙

蓝牙

设置

04 Controls

L R

Charging case

L

TAP x2
TAP x1

TAP x3
TAP x4
HOLD 2s

R

4 English

05 Charge
Charging case

1. Place the earbuds in the case for charging.
2. Ice blue indicator breathing = charging
    Indicator off = fully charged 

Earbuds

1. Low battery: Indicator at the bottom blinks red rapidly.
2. Charge the charging case: Ice blue indicators breathing = charging
    Indicators off = fully charged

5 English

1. Batterie faible: Le voyant du bas clignote 
rapidement en rouge.
2. Charger l'étui-chargeur：
Rythme régulier des voyants bleu glacier = charge
Voyants éteints = charge terminée 

05 Charger

1. Placez les écouteurs dans l'étui pour charger.
2. Rythme régulier du voyant bleu glacier = charge
    Voyant éteint = charge terminée 

Étui-chargeur

Écouteurs

01 Description du produit et accessoires

04 Commandes

02 Allumer/Éteindre

Remarque :
• Les images utilisées servent de référence uniquement, et 
   peuvent ne pas correspondre au produit. 
• Les informations et spécifications contenues dans ce 
   document peuvent varier légèrement par rapport au 
   produit réel, car nous apportons constamment des 
   améliorations techniques et système à nos produits. Si 
   aucune différence n'est trouvée, le produit réel prévaut.  
• Les écouteurs et la clé USB-C étant appairés à l'usine, 
   veuillez les conserver avec soin. En cas de perte, veuillez 
   nous renvoyer les écouteurs pour mettre à niveau 
   l'appairage.

Allumer: Retirez les écouteurs de l'étui, ou 
maintenez le panneau tactile enfoncé pendant 3s.
Éteindre: Placez les écouteurs dans l'étui, ou 
maintenez le panneau tactile enfoncé pendant 5s. 

1. Les écouteurs entreront en mode d'association 
    Bluetooth lorsqu'ils sont retirés de l'étui.
2. Sélectionnez «HECATE GX05» dans les paramètres 
    de votre appareil pour vous connecter.

03 Mode de connexion

Écouteurs/Étui-chargeur/Embouts auriculaires/
Câble de charge/Adaptateur/Clé USB-C/
Bouchon anti-poussière × 2/Pochette/
Carte de la marque/Autocollant de la marque
Guide de démarrage rapide

Bluetooth 
1ère Association

Appairage manuel 

Bluetooth 2,4 GHz 

Écouteurs
Étui-chargeur

1. Insérez la clé USB-C 2,4 GHz dans l'appareil. 
2. Le voyant sur la clé USB-C clignotera à un 
    rythme régulier en cas d'appairage réussi.

1. Ouvrez la boucle rotative et laissez les 
    écouteurs dans l'étui.
2. Maintenez le bouton au bas de l'étui enfoncé 
    pendant 3s, et les écouteurs entreront en 
    mode d'association Bluetooth. 

3. Les voyants sur les écouteurs clignoteront à un 
    rythme régulier en cas d'association réussie.

6 Français

1. Batería baja: El indicador inferior parpadea 
rápidamente en rojo.
2. Cargue la funda de carga：
Indicadores azul hielo en respiración = cargando
Indicadores apagados = totalmente cargado 

05 Carga

1. Ponga los auriculares en la funda para 
    cargarlos.
2. Indicador azul hielo en respiración = cargando 
    Indicador apagado = totalmente cargado  

Estuche de carga

Auriculares

01 Descripción de producto y accesorios

04 Controles

02 Encendido/Apagado

Nota: 
• Las imágenes aparecen con un fin meramente ilustrativo y
   pueden variar del producto final. 
• Por motivos de mejora técnica y actualización del sistema, la 
   información y especificaciones aquí contenidas pueden ser 
   ligeramente distintas al producto real. Si se encuentra alguna 
   diferencia, prevalece el producto real.
• Los auriculares y la mochila USB-C están vinculados de 
   fábrica como par, consérvelos cuidadosamente. Si se 
   pierden, devuélvanos los auriculares para que actualicemos 
   la vinculación.

Encendido: Saque los auriculares de la funda o 
mantenga pulsado el panel táctil durante 3s.
Apagado: Ponga los auriculares en la funda o 
mantenga pulsado el panel táctil durante 5s. 

1. Los auriculares accederán al modo de 
    emparejamiento Bluetooth cuando se saquen 
    de la funda. 
2. Seleccione "HECATE GX05" en la configuración 
    de su dispositivo para conectar. 
3. Los indicadores de los auriculares parpadearán 
    en un patrón de respiración cuando tenga éxito.

03 Modo de conexión

Auriculares/Estuche de carga/Almohadillas para el 
oído/Cable de carga/Adaptador/Mochila USB-C/
Tapón para polvo x 2/Bolsa/Tarjeta de marca/
Etiqueta de marca/Guía de inicio rápido

Bluetooth 
1r Emparejamiento

Emparejamiento manual 

Bluetooth 2,4GHz

Auriculares
Estuche de carga

1. Inserte la mochila USB-C de 2,4GHz en un 
    dispositivo. 
2. El indicador de la mochila USB-C parpadeará 
    en un patrón de respiración cuando tenga 
    éxito.

1. Abra la hebilla rotatoria y mantenga los 
    auriculares dentro de la funda.
2. Mantenga pulsado el botón de la parte 
    inferior de la funda 3s, los auriculares pasarán 
    a modo de emparejamiento Bluetooth. 

7 Español

1. Батарея заряды аз: Төменгі жақтағы 
    индикатор қызыл түспен жылдам
    жыпылықтайды.
2. Зарядтау қабын зарядтаңыз：
    Мұз көк индикаторлардың тыныс ырғағы 
    = зарядтау
   Индикаторлар өшірулі = толық зарядталған 

05 Қуат

1. Құлаққаптарды зарядтау үшін қабына салыңыз.
2. Мұз көк индикатордың тыныс ырғағы = зарядтау
    Индикатор өшірулі = толық зарядталған  

Футляр для зарядки

Наушники-вкладыши

01 Құрылғы мен жинақтаушы 
     бұйымдардың сипаты

04 Басқару

02 Қуат көзін ҚОСУ/СӨНДІРУ

Ескертпе: 
• Суреттер тек иллюстрациялық мақсатта берілген және 
   нақты құрылғыдан өзгеше болуы мүмкін.
• Жүйені техникалық жетілдіру және жаңарту қажеттілігіне  
   байланысты осы құжаттағы ақпарат нақты өнімнен өзгеше 
   болуы мүмкін. Қандай да бір айырмашылықты тапқанда, 
   нақты құрылғы басым күшке ие болады.
• Құлаққаптар мен USB-C кілті зауыттан бірге жеткізіледі, 
   оларды ұқыпты сақтаңыз. Егер жоғалып қалса, 
   құлаққаптарды бізге жаңартуды байланыстыру үшін 
   әкелеңіз.

Қуатты қосу: Құлаққаптарды қабынан алып 
шығыңыз немесе сенсорлы панельді 3 с басып 
ұстап тұрыңыз.
Қуат өшіру: Қуат өшіру: Құлаққаптарды қорапқа 
салыңыз немесе сенсорлы панельді 5 с басып 
ұстап тұрыңыз.  

1. Құлаққаптарды қабынан алған кезде Bluetooth 
    жұптастыру режиміне енгізіледі. 
2. Қосу үшін өз құрылғыңыздың баптауларында 
    «HECATE GX05» таңдаңыз.

03 Байланыс режимі

Наушники-вкладыши/Футляр для зарядки/
Құлаққап ұштары/Қуаттандыру құрылғысына 
арналған кабель/Адаптер/USB-C кілті/
Шаңнан қорғайтын тығын x 2/Қабы/
Фирмалық карта/Фирмалық жапсырма/
Пайдаланушының басшылығы

Bluetooth 
1 жұптастыру

Қолмен жұптастыру 

2,4 Ггц Bluetooth

Наушники-вкладыши
Футляр для зарядки

1. 2,4 ГГц USB-C кілтін құрылғыға салыңыз. 
2. Сәтті болған кезде USB-C кілтіндегі индикатор 
    тыныс ырғағымен жыпылықтайды.

1. Айналатын тоғаны ашыңыз және 
    құлаққаптарды қабында сақтаңыз.
2. Қаптың төменгі жағындағы батырманы 3 с 
    басып ұстап тұрыңыз, құлаққаптар Bluetooth 
    жұптастыру режиміне өтеді.

3. Сәтті болған кезде құлаққаптардағы 
    индикаторлар тыныс ырғағымен 
    жыпылықтайды.

18 ҚZ

Bluetooth 

1. После извлечения из футляра наушники-
    вкладыши переходят в режим сопряжения по 
    протоколу Bluetooth. 
2. Выберите «HECATE GX05» в настройках вашего 
    устройства для подключения. 
3. После успешного сопряжения индикаторы на 
    наушниках-вкладышах начнут медленно мигать.

1. Низком уровне зарядки аккумулятора: 
    Индикатор в нижней части быстро мигает 
    красным цветом.
2. Зарядите зарядный футляр：
    Индикаторы медленно мигают ледяной 
    синий цветом = осуществляется зарядка
    Индикаторы отключены = полностью 
   заряжено 

05 Зарядка

1. Положите наушники-вкладыши в футляр 
    для зарядки.
2. Индикаторы медленно мигают ледяной 
    синий цветом = осуществляется зарядка
    Индикаторы отключены = полностью 
    заряжено    

Зарядный футляр

Наушники

01 Описание изделия и принадлежности

04 Kontroller

02 Включение/выключение питания

Примечание: 
• Изображение приведено для справки. Конструкция 
   может отличаться. 
• В связи с необходимостью технического 
   усовершенствования и обновления системы, информация 
   и спецификации, содержащиеся в настоящем документе, 
   могут незначительно отличаться от фактического 
   продукта. В случае различий приоритет отдается 
   реальному изделию.
• Наушники и ключ USB-C уже сопряжены изготовителем, 
   обращайтесь с ними с осторожностью. В случае утери 
   наушники необходимо вернуть нам, чтобы обновить 
   сопряжение.

Включение питания: Достаньте наушники-
вкладыши из футляра или нажмите сенсорную 
панель и удерживайте ее в течение 3 секунд.
Выключение питания: Положите наушники-
вкладыши в футляр или нажмите сенсорную 
панель и удерживайте ее в течение 5 секунд.  

03 Режим подключения

Наушники/Зарядный футляр/Сменный накладки/
Кабель для зарядки/Адаптер/Ключ USB-C/
Пылезащитная заглушка х 2/Сумка/
Бренд-карта/Фирменная наклейка/
Краткое руководство пользователя

Первое сопряжение

Сопряжение вручную 

Bluetooth 2,4 ГГц

Kulaklıklar
Şarj kutusu

1. Установите ключ USB-C частотой 2,4 ГГц в 
    устройство. 
2. После успешной установки индикатор на 
    ключ USB-C начнет медленно мигать.

1. Откройте вращающийся замок, но не 
    доставайте наушники-вкладыши из футляра.
2. Нажмите кнопку на нижней части футляра и 
    удерживайте ее нажатой в течение 3 секунд: 
    наушники-вкладыши перейдут в режим 
    сопряжения по протоколу Bluetooth. 

17 Русский

Bluetooth 

1. Τα ακουστικά θα εισέλθουν σε λειτουργία σύζευξης 
   Bluetooth όταν αφαιρεθούν από τη θήκη. 
2. Επιλέξτε "HECATE GX05" στις ρυθμίσεις της 
    συσκευής σας για σύνδεση.
3. Οι ενδείξεις στα ακουστικά θα αναβοσβήνουν με 
    μοτίβο αναπνοής όταν είναι επιτυχής.

1. Χαμηλή μπαταρία: Η ένδειξη στο κάτω μέρος 
    αναβοσβήνει γρήγορα με κόκκινο χρώμα.
2. Φορτίστε τη θήκη φόρτισης：
    Μοτίβο αναπνοής ενδείξεων με μπλε χρώμα 
    του πάγου = φόρτιση
    Ενδείξεις απενεργοποιημένες = πλήρως 
   φορτισμένα 

05 Φόρτιση

1. Τοποθετήστε τα ακουστικά στη θήκη για 
    φόρτιση.
2. Μοτίβο αναπνοής ενδείξεων με μπλε χρώμα 
    του πάγου = φόρτιση
    Ένδειξη απενεργοποιημένη = πλήρως 
    φορτισμένα    

Θήκη φόρτισης

Ακουστικά

01 Περιγραφή προϊόντος και αξεσουάρ

04 Έλεγχος

02 Ενεργοποίηση/Απενεργοποίηση

Σημείωση: 
• Οι εικόνες είναι μόνο επεξηγηματικές και ενδέχεται να 
   διαφέρουν από το πραγματικό προϊόν.
• Για την ανάγκη τεχνικής βελτίωσης και αναβάθμισης του 
   συστήματος, οι πληροφορίες και οι προδιαγραφές που 
   περιέχονται στο παρόν ενδέχεται να διαφέρουν ελαφρώς 
   από το πραγματικό προϊόν. Εάν βρεθεί κάποια διαφορά, 
   υπερισχύει το πραγματικό προϊόν.
• Τα ακουστικά και το κλειδί προστασίας USB-C είναι 
   συνδεδεμένα εργοστασιακά ως ζευγάρι, φυλάξτε τα 
   προσεκτικά. Εάν χαθούν, επιστρέψτε τα ακουστικά σε εμάς 
   για σύνδεση αναβάθμισης.

Ισχύς ενεργοποιηση: Βγάλτε τα ακουστικά από τη 
θήκη ή πατήστε παρατεταμένα την οθόνη αφής για 
3 δευτερόλεπτα.
Ισχύς απενεργοποιηση: Τοποθετήστε τα ακουστικά 
στη θήκη ή πατήστε παρατεταμένα την οθόνη αφής 
για 5 δευτερόλεπτα.   

03 Τρόπος σύνδεσης

Ακουστικά/Θήκη φόρτισης/Καλύμματος αυτιού/
Καλώδιο φόρτισης/Προσαρμογέας/
Κλειδί προστασίας USB-C/Βύσμα σκόνης x 2/
Θήκη/Κάρτα επωνυμίας/Αυτοκόλλητο επωνυμίας/
Οδηγός γρήγορης εκκίνησης

1η σύζευξη

Χειροκίνητη σύζευξη 

Bluetooth 2.4 GHz 

Ακουστικά
Θήκη φόρτισης

1. Τοποθετήστε το κλειδί προστασίας USB-C 2.4 
    GHz σε μια συσκευή. 
2. Η ένδειξη στο κλειδί προστασίας USB-C θα 
    αναβοσβήνει με μοτίβο αναπνοής όταν είναι 
    επιτυχής.

1. Ανοίξτε την περιστροφική πόρπη και κρατήστε 
    τα ακουστικά μέσα στη θήκη.
2. Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί στο κάτω 
    μέρος της θήκης για 3 δευτερόλεπτα και τα 
    ακουστικά θα εισέλθουν σε λειτουργία 
    σύζευξης Bluetooth. 

16 Ελληνικά

Bluetooth 

1. Kulaklıklar kılıftan çıkarıldığında Bluetooth 
    eşleştirme moduna girecektir. 
2. Bağlamak için cihaz ayarlarınızda "HECATE GX05" 
    öğesini seçin. 
3. Başarılı olduğunda kulaklıkların üzerindeki 
    göstergeler nefes alıp verme düzeninde yanıp 
    sönecektir.

1. Düşük pil: Alttaki gösterge hızla kırmızı yanıp 
    söner.
2. Şarj kutusunu şarj edin：
    Buz mavisi göstergeler nefes alıyor = şarj oluyor
    Göstergeler sönük = tam şarjlı 

05 Şarj

1. Kulaklıkları şarj etmek için kutuya yerleştirin.
2. Buz mavisi gösterge nefes alıyor = şarj oluyor
    Gösterge kapalı = tam şarjlı   

Şarj kutusu

Kulaklıklar

01 Ürün açıklaması ve aksesuarlar

04 Kontroller
02 Güç AÇIK/KAPALI

Not: 
• Resimler gösterim amaçlı olup gerçek üründen farklı olabilir.
• Teknik gelişim ve sistem yükseltme gereksiniminden ötürü, 
   burada mevcut olan bilgi ve özellikler asıl üründen biraz farklı 
   olabilir. Herhangi bir fark görülürse gerçek ürün esas 
   alınmalıdır. 
• Kulaklıklar ve USB-C dongle fabrikada bir çift olarak 
   bağlanmıştır, lütfen dikkatli bir şekilde saklayın. Kaybolursa, 
   lütfen kulaklıkları yükseltme bağlaması için bize iade edin.

Güç açik: Kulaklıkları kılıfından çıkarın veya 
dokunmatik paneli 3 saniye basılı tutun.
Güç kapali: Kulaklıkları kılıfın içine yerleştirin veya
dokunmatik paneli 5 saniye basılı tutun.  

03 Bağlantı modu

Kulaklıklar/Şarj kutusu/Kulaklık uçları/
Şarj etme kablosu/Adaptör/USB-C dongle/
Toz tapası x 2/Kılıf/Marka kartı/Marka çıkartması/
Hızlı başlangıç kılavuzu

1.Eşleştirme

Manuel eşleştirme 

2.4GHz Bluetooth

Kulaklıklar
Şarj kutusu

1. 2.4 GHz USB-C dongle'ı bir cihaza takın. 
2. Başarılı olduğunda USB-C dongle üzerindeki 
    gösterge nefes alma düzeninde yanıp 
    sönecektir.

1. Döner tokayı açın ve kulaklıkları kılıfın içinde 
    tutun.
2. Kılıfın altındaki düğmeyi 3 saniye basılı tutun, 
    kulaklıklar Bluetooth eşleştirme moduna 
    girecektir. 
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1. Ниско ниво на батерията: Индикаторът в 
    долната част мига бързо в червено.
2. Зареждане на калъфа за зареждане：
    Ледено сини индикатори мигат в дихателен 
    ритъм = зареждане
    Индикаторите са изключени 
    = напълно заредени 

05 Зареждане

1. Поставете слушалките в калъфа, за да ги 
    заредите.
2. Ледено син индикатор мига в дихателен 
    ритъм = зареждане
    Изключен индикатор = напълно заредени  

Калъф за зареждане

Слушалки

01 Описание на продукта и аксесоари

04 Контроли

02 Включване/Изключване на 
     захранването

Забележка:
• Изображенията са само с илюстративна цел и може да се 
   различават от действителния продукт. 
• Поради необходимостта от техническо усъвършенстване 
   и надграждане на системата, информацията и 
   спецификациите, съдържащи се тук, може да се 
   различават леко от действителния продукт. Ако се 
   установи разлика, предимство има действителният 
   продукт.
• Слушалките и USB-C донгълът са фабрично опаковани 
   като чифт, моля, пазете ги внимателно. Ако го изгубите, 
   върнете слушалките, за да ги обновим.

Включване на захранването: Извадете 
слушалките от калъфа или натиснете и задръжте 
сензорния панел за 3 секунди.
Изключване на захранването: Поставете 
слушалките в калъфа или натиснете и задръжте 
сензорния панел за 5 секунди.   

1. Слушалките ще влязат в режим на Bluetooth 
    сдвояване, когато бъдат извадени от калъфа. 
2. Изберете "HECATE GX05" в настройките на 
    устройството, за да се свържете.
3. При успех индикаторите на слушалките ще 
    мигат в дихателен ритъм.

03 Режим на свързване

Слушалки/Калъф за зареждане/Накрайници за 
уши/Кабел за зареждане/Адаптер/USB-C донгъл/
Запушалка против прах x 2/Чантичка/
Карта на марката/Стикер на марката/
Ръководство за бърз старт

Bluetooth 
1-во сдвояване

Ръчно сдвояване 

2,4GHz Bluetooth

Слушалки
Калъф за зареждане

1. Поставете 2,4GHz USB-C донгъл в устройство. 
2. При успех индикаторът на USB-C донгъла ще 
    започне да мига в дихателен ритъм.

1. Отворете въртящата се катарама и дръжте 
    слушалките в калъфа.
2. Натиснете и задръжте бутона в долната част 
    на калъфа за 3 секунди и слушалките ще 
    влязат в режим на Bluetooth сдвояване.
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Bluetooth 

1. De oordopjes gaan in de Bluetooth-
    koppelingsmodus wanneer ze uit de cassette 
    worden gehaald. 
2. Selecteer "HECATE GX05" in de instellingen van 
    uw apparaat om verbinding te maken.
3. De indicatoren op de oordopjes knipperen in een 
    ademhalingspatroon wanneer dit is gelukt.

1. Lege batterij: Indicatielampje onderaan 
    knippert snel rood.
2. Oplaadcassette opladen：
    IJsblauwe indicatoren ademen = opladen
    Indicatoren uit = volledig opgeladen 

05 Opladen

1. Plaats de oordopjes in de cassette om op te 
    laden.
2. IJsblauwe indicatoren ademen = opladen
    Indicatielampje uit = volledig opgeladen    

Oplaadcase

Oortjes

01 Productbeschrijving en accessoires

04 Bedieningselementen02 Aan/uit zetten

Opmerking: 
• Afbeeldingen dienen alleen ter illustratie en kunnen 
   afwijkend zijn van het werkelijke product. 
•De informatie en specificaties die hier zijn vermeld kunnen 
  door een technische verbetering of systeemupgrade lichtjes 
  afwijken van het werkelijke product. Indien een verschil 
  wordt gevonden, prevaleert het werkelijke product.
•De oordopjes en USB-C-dongle zijn in de fabriek gekoppeld 
  als paar, bewaar ze zorgvuldig. Als u iets kwijtraakt, stuurt u 
  de oordopjes naar ons terug om opnieuw te kunnen koppelen.

Aan zetten: Haal de oordopjes uit de cassette of 
druk het aanraakpaneel in en houd 3 sec vast.
Uit zetten: Plaats de oordopjes in de cassette of 
druk het aanraakpaneel in en houd 5 sec vast.   

03 Aansluitmodus

Oortjes/Oplaadcase/Oortips/Oplaadkabel/Adapter/
USB-C Dongle/Stofplug x 2/Zakje/Merkkaart/
Merksticker/Snelstartgids

1 ste koppeling

Handmatig koppelen 

2.4GHz Bluetooth

Oortjes
Oplaadcase

1. Steek de 2.4GHz USB-C-dongle in een 
    apparaat. 
2. De Indicatielampje op de USB-C-dongle 
    knippert in een ademhalingspatroon wanneer 
    dit is gelukt.

1. Open de draaisluiting en bewaar de oordopjes 
    in de cassette.
2. Houd de knop aan de onderkant van de 
    cassette 3 seconden ingedrukt en de oordopjes 
    gaan naar de Bluetooth-koppelingsmodus. 
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1. 배터리 부족: 하단의 표시등이 빨간색으로 
    빠르게 깜박입니다.
2. 충전 케이스를 충전하기：
    아이스 블루 표시등 호흡 = 충전 중
    표시등 꺼짐 = 완전히 충전됨 

Bluetooth 

1. 케이스에서 꺼내면 이어버드가 자동으로  
    켜지고블루투스 페어링 모드로 진입합니다. 
2. 연결하려면 기기 설정에서 "HECATE GX05" 
    를 선택합니다. 
3. 성공하면 이어버드의 표시등이 호흡 패턴으로 
    깜박입니다.

05 충전

1. 충전을 위해 이어버드를 케이스에 넣습니다.
2. 아이스 블루 표시등 호흡 = 충전 중
    표시등 꺼짐 = 완전히 충전됨      

충전용 케이스

이어버드

01 제품 설명 및 액세서리

04 제어

02 전원 공급/차단

참고:
• 이미지는 도해 목적으로만 제공된 것이며 실제 제품과 
  다를 수 있습니다. 
• 기술적 개선 및 시스템 업그레이드 진행으로, 본 문서에 
  포함된 정보 및 사양은 실제 제품과 약간의 차이가 있을 수 
  있습니다. 차이가 발견될 경우, 실제 제품이 우선으로 
  합니다.
• 이어버드와 USB-C 동글은 공장에서 한 쌍으로 출하되므로 
  잘 보관하십시오. 분실 시 업그레이드 바인딩을 위해 
  이어버드를 반납해 주십시오.

전원 켬: 케이스에서 이어버드를 꺼내거나 터치 
패널을 3초 동안 길게 누릅니다.
전원 끔: 이어버드를 케이스에 넣거나 터치 
패널을 5초 동안 길게 누릅니다.    

03 연결 모드

이어버드/충전용 케이스/이어팁/충전 케이블/
어댑터/USB-C 동글/먼지 플러그 x 2/파우치/
브랜드 카드/브랜드-스티커/빠른 시작 가이드

첫번째 페어링

수동 페어링 

2.4GHz Bluetooth

이어버드
충전용 케이스

1. 2.4GHz USB-C 동글을 장치에 삽입합니다. 
2. 성공적으로 완료되면 USB-C 동글의 
    표시등이 호흡 패턴으로 깜박입니다.

1. 회전 버클을 열고 이어버드를 케이스 안에 
    넣습니다.
2. 케이스 하단에 있는 버튼을 3초 동안 길게 
    누르면 이어버드가 블루투스 페어링 모드로 
    전환됩니다. 
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1. 電池電量不足：底部指示燈快速閃爍紅色。
2. 充電盒充電：冰藍色指示燈呼吸=充電
     指示燈熄滅 = 充滿電 

藍牙連接 

1. 耳塞從外殼中取出後將進入藍牙配對模式。
2. 在設備設置中選擇“HECATE GX05”進行連接。
3. 成功後，耳塞上的指示燈將以呼吸模式閃爍。

05 耳機充電

1. 將耳塞放入充電盒中充電。
2. 冰藍色指示燈呼吸=充電
     指示燈熄滅 = 充滿電。      

充電倉

耳機

01 産品說明和配件

04 操作說明

02 開關機

注意：
1. 本說明書上的圖片均爲示意圖，且由于技術和系統升級，
    所標注的信息與參數可能與實物有偏差，請以實物爲准。
2. 耳機與接收器出廠爲壹對壹綁定，請妥善保管，如遺失
    則需將耳機寄回廠重新升級綁定。

1. 將耳機從充電倉中取出來或長按耳機觸摸區
     3秒，耳機開機；
2. 將耳機放入充電倉或長按耳機觸摸區5秒，
     耳機關機。

03 連接方式

耳機/充電倉/耳帽/轉接頭/接收器USB-C /
防塵塞x2/收納袋/品牌卡/品牌冊/說明書

首次連接

手动配对

2.4GHz 連接 

耳機
充電倉

1. 將 2.4GHz USB-C 接收器插入設備。
2. 成功後，USB-C 接收器上的指示燈將以
     呼吸模式閃爍。

1. 打开旋转扣，将耳塞放在外壳内。
2. 按住外壳底部的按钮3秒，耳塞将进入蓝牙
     配对模式。 
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Bluetooth 

1. Öronsnäckorna anger ihopparning med Bluetooth 
    när de tas ut ur höljet. 
2. Välj "HECATE GX05" i din enhetsinställning för att 
    ansluta. 
3. Indikatorerna på öronsnäckorna blinkar i ett 
    andningsmönster när anslutna.

1. Låg batterinivå: Indikatorn längst ner blinkar 
    snabbt rött.
2. Ladda laddningsfodralet：
    Isblå indikatorer andas = laddar
    Indikatorer av = fullt laddad  

05 Ladda

1. Placera öronsnäckorna i fodralet för laddning.
2. Isblå indikator andas = laddar
    Indikator av = fullt laddad     

Laddningsfodral

Öronproppar

01 Produktbeskrivning och tillbehör

04 Kontroller

02 Strömmen PÅ/AV

Notera:
• Bilderna är endast illustrerande och kan skilja sig från den 
   verkliga produkten.
• För behovet av tekniska förbättringar och 
   systemuppgraderingar, kan informationen och specifikationerna 
   häri skilja sig något från den faktiska produkten. Om någon 
   skillnad upptäcks är det den faktiska produkten som råder.
• Öronsnäckorna och USB-C-hårdvarunyckeln är fabriksbundna 
   som ett par. Förvara dem försiktigt. Om de tappas bort, ska 
   öronsnäckorna lämnas till oss för att uppgradera bindningen.

Ström PÅ: Ta ut öronsnäckorna från fodralet eller 
tryck på och håll pekpanelen i tre sekunder.
Ström AV: Placera öronsnäckorna i fodralet eller 
tryck på och håll pekpanelen i fem sekunder.    

03 Anslutningsläge

Öronproppar/Laddningsfodral/Öronkuddar/
Laddningskabel/Adapter/USB-C-hårdvarunyckel/
Dammplugg x 2/Fodral/Varumärkeskort/
Märkesdekal/Snabbstartsguide

1st ihopparning

Manuell ihopparning 

2,4GHz Bluetooth

Öronproppar
Laddningsfodral

1. Sätt i 2,4GHz USB-C-hårdvarunyckeln i en enhet. 
2. Indikatorn på USB-C-hårdvarunyckeln blinkar 
    i ett andningsmönster när påslagen.

1. Öppna det roterande spännet och behåll 
    öronsnäckorna i fodralet.
2. Håll knappen nedtryckt längst ner på fodralet 
    i tre sekunder och öronsnäckorna paras ihop 
    med Bluetooth. 
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Bluetooth 

1. Hovedtelefoner går automatisk på Bluetooth-
    parringsfunktionen, når de tages ud af etuiet. 
2. Vælg "HECATE GX05" i din enhedsindstilling for, 
    at oprette forbindelsen. 
3. Indikatorerne på hovedtelefonerne blinker 
    langsomt, når forbindelsen er blevet oprettet.

1. Lavt batteriniveau: Indikatoren på bunden 
    blinker hurtigt rødt.
2. Oplad opladningsetuiet：
    Indikatorerne blinker langsomt isblåt = oplader
    Indikatorerne lyser ikke = fuldt opladet  

05 Opladning

1. Sæt hovedtelefonerne i opladningsetuiet til 
    opladning.
2. Indikatoren blinker langsomt isblåt = oplader
    Indikatoren lyser ikke = fuldt opladet     

Opladningsetui

Hovedtelefoner

01 Produktbeskrivelse og tilbehør

04 Betjeningsknapper

02 Tænd/sluk

Bemærk: 
• Billederne er kun til illustrerende formål og kan afvige fra 
   det egentlige produkt. 
• Oplysningerne og specifikationerne i dokumentet kan 
   variere fra det faktiske produkt som følge af tekniske 
   forbedringer og systemopgraderinger. I tilfælde af forskelle 
   gælder det faktiske produkt.
• Hovedtelefonerne og USB-C-donglen er blevet parret fra 
   fabrikken. Pas godt på dem. Hvis parringen går tabt, skal du 
   sende hovedtelefonerne tilbage til os, så vi kan opgradere 
   parringen.

Tænd: Tag hovedtelefonerne ud af etuiet, eller 
hold fingeren på trykpanelet i 3 sekunder.
Sluk: Put hovedtelefonerne i etuiet, eller hold 
fingeren på trykpanelet i 5 sekunder.   

03 Tilslutningstilstand

Hovedtelefoner/Opladningsetui/Ørespidser/
Opladningskabel/Adapter/USB-C-dongle/
Støvprop x 2/Pose/Mærkekort/Mærke Sticker/
Startvejledning

Første parring

Manuel parring  

2,4 GHz Bluetooth

Hovedtelefoner
Opladningsetui

1. Sæt 2,4 GHz USB-C-donglen i en enhed. 
2. Indikatoren på USB-C-donglen blinker 
    langsomt, når forbindelsen er blevet oprettet.

1. Åbn det drejelige spænde, og hold 
    hovedtelefonerne i etuiet.
2. Hold knappen på bunden af etuiet nede i 3 
    sekunder, hvorefter hovedtelefonerne går på 
    Bluetooth-parringsfunktionen. 

22 Dansk 

Bluetooth 

1. Tai nghe sẽ vào chế độ ghép nối Bluetooth khi 
    lấy tai nghe ra khỏi hộp đựng. 
2. Chọn "HECATE GX05" trong phần cài đặt thiết bị 
    của bạn để kết nối. 
3. Đèn chỉ báo trên tai nghe sẽ nhấp nháy theo nhịp 
    thở khi ghép nối thành công.

1. Pin yếu: Đèn chỉ báo ở phía dưới nhấp nháy 
    màu đỏ nhanh.
2. Sạc hộp sạc：
    Đèn chỉ báo màu xanh băng đang nhấp nháy 
    = đang sạc
    Đèn chỉ báo tắt = sạc đầy 

05 Sạc

1. Đặt tai nghe vào hộp đựng để sạc.
2. Đèn chỉ báo màu xanh băng nhấp nháy 
    = đang sạc
    Đèn chỉ báo tắt = sạc đầy      

Hộp sạc

Tai nghe

01 Mô tả sản phẩm và phụ kiện

04 Điều khiển

02 BẬT/TẮT nguồn

Ghi chú:
• Hình ảnh chỉ mang tính chất minh họa và có thể khác với sản 
   phẩm thực tế.
• Để cải tiến kỹ thuật hoặc nâng cấp hệ thống, thông tin và
   thông số kỹ thuật trong đây có thể hơi khác so với sản phẩm 
   thực tế. Nếu có khác biệt, vui lòng áp dụng theo sản phẩm 
   thực tế.
• Tai nghe và chân cắm USB-C được liên kết theo cặp tại nhà 
   máy, vui lòng giữ chúng cẩn thận. Nếu làm mất, vui lòng gửi 
   lại tai nghe cho chúng tôi để nâng cấp liên kết.

Bắt nguồn: Lấy tai nghe ra khỏi hộp đựng hoặc 
nhấn và giữ bảng điều khiển cảm ứng trong 3 giây.
Tắt nguồn: Đặt tai nghe vào hộp đựng hoặc nhấn 
và giữ bảng điều khiển cảm ứng trong 5 giây.    

03 Chế độ kết nối

Tai nghe/Hộp sạc/Đệm tai/Cáp sạc/Bộ điều hợp/
Chân cắm USB-C/Nút cắm chống bụi x 2/
Bao đựng/Thẻ thương hiệu/Hình dán thương hiệu/
Hướng dẫn khởi động nhanh

Ghép nối lần 1

Ghép nối thủ công 

Bluetooth 2.4 GHz 

Tai nghe
Hộp sạc

1. Cắm chân cắm USB-C 2.4GHz vào thiết bị. 
2. Đèn chỉ báo ở chân cắm USB-C sẽ nhấp nháy
    theo nhịp thở khi kết nối thành công.

1. Mở khóa xoay và giữ tai nghe bên trong hộp 
    đựng.
2. Nhấn và giữ nút dưới cùng của hộp đựng trong 
    3 giây, tai nghe sẽ vào chế độ ghép nối Bluetooth.

25 Tiếng Việt

Bluetooth 

จับคู่ครั้งที่ 1
1. หูฟังจะเข้าสู่โหมดจับคู่บลูทูทโดยอัตโนมัติเมื่อ
    นำออกจากเคส 
2. เลือก "HECATE GX05" ในการตั้งค่าอุปกรณ์
     ของคุณเพื่อเชื่อมต่อ 
3. ไฟแสดงสถานะบนหูฟังจะกะพริบแบบจังหวะกา
     รหายใจเมื่อสำเร็จ

1. แบตเตอร์รี่ต่ำ: ไฟแสดงสถานะสีแดงจะกะพริ
     บอย่างรวดเร็วที่ด้านล่าง
2. ชาร์ตเคสชาร์ตพลังงาน：
    ไฟแสดงสถานะกะพริบสีน้ำเงินไอซ์บลูเป็นจัง
    หวะการหายใจ = กำลังชาร์ต
    ไฟแสดงสถานะดับลง = ชาร์ตเต็มแล้ว  

05 การชารจ์แบตเตอร ��

1. ใส่หูฟังลงในเคสเพื่อทำการชาร์ตพลังงาน
2. ไฟแสดงสถานะกะพริบสีน้ำเงินไอซ์บลูเป็นจัง
    หวะการหายใจ = กำลังชาร์ต
    ไฟแสดงสถานะดับลง = ชาร์ตเต็มแล้ว       

ที�ชารจ์

หูฟ�ง

01 รายละเอียดผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสร �ม

04 การควบคมุ

02 การเป�ด/ป�ด

หมายเหตุ: 
• รูปภาพนี้ใช้เพื่อเป็นตัวอย่างเท่านั้นและอาจแตกต่างจากสินค้
  าจริง
• สำหรับความจำเป็นในการปรับปรุงทางเทคนิคและการอัปเกร
  ดระบบ ข้อมูลและข้อจำเพาะในที่นี้อาจแตกต่างไปจากผลิตภ
  ณฑ์จริงเล็กน้อย หากพบความแตกต่างใด ๆ ผลิตภัณฑ์จริงจะ
  มีมากกว่า
• หูฟังและดองเกิล USB-C เป็นอุปกรณ์ที่จับคู่กันจากโรงงาน 
  โปรดเก็บไว้อย่างระมัดระวัง หากทำหาย โปรดส่งคืนหูฟังให้เร
  าเพื่ออัปเกรดการจับคู่

เปิดเครื่อง: นำหูฟังออกจากเคส หรือกดแผงสัม
ผัสค้างไว้ 3 วินาที
ปิดเครื่อง: ใส่หูฟังลงในเคส หรือกดแผงสัมผัสค้
างไว้ 5 วินาที 

03 โหมดการเชื�อมต่อ

หูฟัง/ที่ชาร์จ/จุกหูฟัง/สายชาร์จ/อแดปเตอร์/
ดองเกิล USB-C/ปลั๊กอุด x 2/ถุงใส่เคส/
บัตรแบรนด์/สติกเกอร์แบรนด์/
คู่มือเริ่มต้นใช้งานด่วน

จับคู่ครั้งที่ 1

การจับคู่ด้วยตนเอง 

Bluetooth 2.4GHz 

หูฟ�ง
ที�ชารจ์

1. เสียบดองเกิล USB-C 2.4 GHz เข้ากับอุปกรณ์ 
2. ไฟแสดงสถานะบนดองเกิล USB-C จะกะพริ
     บแบบจังหวะการหายใจเมื่อสำเร็จ

1. เปิดตัวล็อกแบบหมุนและเก็บหูฟังไว้ในเคส
2. กดปุ่มที่ด้านล่างของเคสค้างไว้ 3 วินาที และหู
     ฟังจะเข้าสู่โหมดจับคู่บลูทูท

26 ภาษาไทย

1. Slabá batéria:V spodnej časti bude rýchle 
    blikať kontrolka.
2. Nabíjanie nabíjacieho puzdra：
    Ľadovo modré kontrolky blikajú vo vzore 
    dýchania = nabíjanie
    Kontrolky nesvietia = úplné nabité 

05 Nabíjanie

1. Slúchadlá do uší vložte do nabíjacieho puzdra, 
    aby sa nabili.
2. Ľadovo modrá kontrolka bliká vo vzore 
    dýchania = nabíjanie
    Kontrolka nesvieti = úplné nabité  

Nabíjacie puzdro

Slúchadlá do uší

01 Opis výrobku a príslušenstva

04 Ovládače

02 Zapnutie/Vypnutie

Poznámka:
• Obrázky sú len na porovnanie a môžu sa líšiť od skutočného 
   výrobku. 
• Z dôvodu potreby technického zlepšenia a aktualizácie 
   systému sa informácie a špecifikácie uvedené v tomto 
   dokumente môžu mierne líšiť od skutočného produktu.
   V prípade zisteného rozdielu, prevažuje skutočný výrobok.
• Slúchadlá do uší a USB-C kľúč sú pri výrobe spárované. 
   Starostlivo si ich uschovajte. Ak ich stratíte, slúchadlá do 
   uší nám vráťte na aktualizovanie spárovania.

Zapnúť napájanie: Slúchadlá do uší vyberte z 
puzdra a dotykový panel podržte 3 sekundy.
Vypnúť napájanie: Slúchadlá do uší vložte do 
puzdra alebo prstom ťuknite na dotykový panel 
a podržte ho 5 sekúnd.  

1. Slúchadlá do uší prejdú do režimu párovania 
    Bluetooth po ich vybratí z puzdra. 
2. Pripojte sa zvolením „HECATE GX05“ v 
    nastavení zariadenia.
3. Po úspešnom spárovaní budú na slúchadlách 
    do uší blikať kontrolky vo vzore dýchania.

03 Režim pripojenia

Slúchadlá do uší/Nabíjacie puzdro/Chrániče sluchu/
Nabíjací kábel/Adaptér/USB-C kľúč/
Prachová zátka, 2 ks/Vrecko/Karta značky/
Nálepka značky/Sprievodca rýchlym spustením

Bluetooth 
Prvé párovanie

Manuálne párovanie 

2,4 GHz Bluetooth

Slúchadlá do uší
Nabíjacie puzdro

1. Do zariadenia vložte 2,4 GHz USB-C kľúč. 
2. Po úspešnom spárovaní budú na USB-C kľúči 
    blikať kontrolky vo vzore dýchania.

1. Otvorte otočnú pracku a slúchadlá do uší 
    nechajte v puzdre.
2. Tlačidlo v spodnej časti puzdra stlačte a 
    podržte 3 sekundy. Slúchadlá prejdú do režimu 
    párovania Bluetooth.

14 Slovenčina

1. Niski poziom naładowania baterii: Kontrolka 
    na dole miga szybko na czerwono.
2. Ładowanie etui ładującego：
Lodowo-niebieskie kontrolki migają w rytm 
oddechu = ładowanie
Kontrolki zgaszone = w pełni naładowane 

05 Ładowanie

1. Umieść słuchawki douszne w etui w celu 
    naładowania.
2. Lodowo-niebieskie kontrolka migają w rytm 
    oddechu = ładowanie
    Kontrolka zgaszona = w pełni naładowane  

Etui ładujące

Słuchawki douszne

01 Opis produktu i akcesoria

04 Regulacja

02 Włączanie/Wyłączanie zasilania   

Uwaga: 
• Rysunki służą tylko dla celów ilustracyjnych i mogą różnić 
   się od rzeczywistego produktu. 
• Ze względu na potrzebę poprawy technicznej i aktualizacji 
   systemu informacje i specyfikacje zawarte w niniejszym 
   dokumencie mogą nieco różnić się od rzeczywistego 
   produktu. W przypadku wykrycia różnicy obowiązuje 
   rzeczywisty produkt.  
• Słuchawki douszne i klucz sprzętowy USB-C są fabrycznie 
   sparowane, dlatego należy je przechowywać w bezpiecznym 
   miejscu. W razie zagubienia prosimy nam odesłać słuchawki, 
   co pozwoli nam zaktualizować parowanie.

Włączanie zasilania: Wyjmij słuchawki douszne z 
etui lub naciśnij i przytrzymaj panel dotykowy 
przez 3 s.
Wyłączanie zasilania: Włóż słuchawki douszne do 
etui lub naciśnij i przytrzymaj panel dotykowy 
przez 5 s.  

1. Po wyjęciu z etui słuchawki douszne przejdą w 
    tryb parowania Bluetooth. 
2. W swoim urządzeniu wybierz i połącz z 
    „HECATE GX05”. 

03 Tryb łączenia

Słuchawki douszne/Etui ładujące/Nakładki na 
słuchawki/Kabel ładowania/Złącze/
Klucz sprzętowy USB-C/Zatyczka przeciwpyłowa x2/
Pouch/Karta marki/Naklejka marki/
Instruktaż szybkiego startu

Bluetooth 
Pierwsze parowanie  

Parowanie ręczne 

2,4GHz Bluetooth

Słuchawki douszne
Etui ładujące

1. Podłącz klucz sprzętowy USB-C 2,4GHz do 
    urządzenia. 
2. Po pomyślnym zakończeniu, kontrolka klucz 
    sprzętowy USB-C będzie migać w rytm oddechu.

1. Otwórz obrotową zapadkę i umieść słuchawki 
    douszne w etui.
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk w dolnej części 
    etui przez 3 sekundy, a słuchawki douszne 
    przejdą w tryb parowania Bluetooth.

3. Kontrolki na słuchawkach dousznych będą
    migać w rytm oddechu po pomyślnym 
    zakończeniu parowania.

12 Polska

1. Nízký stav nabití baterie: Kontrolka v dolní 
    části bude rychle blikat.
2. Nabijte nabíjecí pouzdro：
    Rytmus dýchání ledově modrých kontrolek 
    = nabíjení
Kontrolky nesvítí = zcela nabité  

05 Nabíjení

1. Sluchátka do uší vložte do pouzdra kvůli 
    nabíjení.
2. Rytmus dýchání ledově modré kontrolky 
    = nabíjení
    Kontrolka nesvítí = zcela nabité   

Nabíjecí pouzdro

Sluchátka

01 Popis produktu a příslušenství

04 Ovladače

02 Zapnutí/Vypnutí

Poznámka:
• Obrázky jsou jen pro ilustraci a mohou se lišit od skutečného 
   výrobku. 
• V případě potřeby technického vylepšení a upgradu systému 
   se mohou informace a specifikace obsažené zde mírně lišit 
   dle vlastního produktu. Pokud naleznete nějaké odlišnosti, 
   řiďte se vlastním produktem.
• Sluchátka do uší a hardwarový klíč USB-C jsou z továrny 
   propojeny jako pár, pečlivě je opatrujte, prosím. V případě 
   ztráty nám sluchátka vraťte kvůli zdokonalení jejich propojení.

Zapnutí: Sluchátka do uší vyjměte z pouzdra nebo 
stiskněte a přidržte dotykový panel na 3 sekundy.
Vypnutí: Sluchátka do uší vložte do pouzdra nebo 
stiskněte a přidržte dotykový panel na 5 sekund.  

1. Po vyjmutí z pouzdra se sluchátka do uší 
    automaticky přepnou do režimu párování 
    Bluetooth. 
2. V nastavení vašeho zařízení zvolte 
    „HECATE GX05“ a připojte se. 
3. Po úspěšném provedení budou kontrolky na 
    sluchátkách do uší blikat v rytmu dechu.

03 Režim připojení

Sluchátka/Nabíjecí pouzdro/Špunty do uší/
Nabíjecí kabel/Adaptér/Hardwarový klíč USB-C/
Protiprašná zátka x 2/Pouzdro/Karta značky/
Nálepka značky/Rychlá příručka

Bluetooth 
Párování (prvnímu)

Ruční párování 

2,4 GHz Bluetooth

Sluchátka
Nabíjecí pouzdro

1. Do zařízení vložte hardwarový klíč USB-C 
    2,4 GHz. 
2. Po úspěšném provedení bude kontrolka na 
    hardwarovém klíči USB-C blikat v rytmu dechu.

1. Otevřete otočnou sponu a sluchátka do uší 
    ponechte v pouzdru.
2. Stiskněte a přidržte tlačítko v dolní části 
    pouzdra na 3 sekundy a sluchátka do uší se 
    přepnou do režimu párování Bluetooth.  

13  Česky

1. Bateria fraca: O indicador na parte inferior
    pisca na cor vermelha rapidamente.
2. Carregue o estojo de carregamento：
    Indicadores na cor azul gelo em padrão de 
    respiração = carregando
    Indicadores apagados = totalmente carregado 

05 Carregamento

1. Coloque os fones de ouvido no estojo para 
    carregá-los.
2. Indicador azul gelo em padrão de respiração 
    = carregando
    Indicador desligado = totalmente carregado  

Caixa de carregamento

Auscultadores

01 Descrição do produto e acessórios

04 Controles

02 Ligar/Desligar

Nota: 
• As imagens são apenas ilustrativas e podem diferir do 
   produto real. 
• Para a necessidade de melhoramento técnico e atualização 
   do sistema, as informações e especificações aqui contidas 
   podem ser ligeiramente diferentes do produto real. Se for 
   encontrada qualquer diferença, prevalece o produto real.
• Os fones de ouvido e o dongle USB-C são unicamente 
   emparelhados entre si de fábrica, guarde-os 
   cuidadosamente. Em caso de perda, por favor, envie-nos 
   de volta os fones de ouvido para que possamos emparelhá
   -los novamente.

Ligar: Retire os fones de ouvido do estojo, ou 
mantenha pressionado o painel de toque por 3s.
Desligar: Coloque fones de ouvido no estojo, ou 
mantenha pressionado o painel de toque por 5s.  

1. Quando retirados do estojo, os fones entram no 
    modo de emparelhamento Bluetooth. 
2. Selecione "HECATE GX05" na configuração do 
    seu dispositivo para conectar. 
3. Os indicadores nos fones de ouvido irão
    piscar em um padrão de respiração quando  

03 Modo de conexão

Auscultadores/Caixa de carregamento/Almofadas 
auriculares/Cabo de carregamento/Adaptador/
Dongle USB-C/Tampa protetora contra poeira x 2/
Bolsa/Cartão da marca/Etiqueta da marca/
Guia de início rápido

Bluetooth 
1º Emparelhamento

Emparelhamento manual 

Bluetooth 2,4GHz 

Auscultadores
Caixa de carregamento

1. Insira o dongle USB-C de 2,4GHz em um 
    dispositivo. 
2. O indicador no dongle USB-C irá piscar em um 
    padrão de respiração quando estiver 
    conectado com sucesso.

1. Abra a fivela rotativa e mantenha os fones de 
    ouvido dentro do estojo.
2. Mantenha pressionado o botão na parte inferior 
    do estojo por 3s, os fones de ouvido irão entrar 
    no modo de emparelhamento Bluetooth. 

estiverem conectados com sucesso.

10 Português

1. バッテリー残量少: 底のインジケーター
    は赤で素早く点滅します。
2. 充電ケースを充電：
    アイスブルーでインジケータは呼吸のリ
    ズム = 充電
   インジケーター オフ = 完全充電 

05 充電

1. イヤホンをケースに入れて、充電を行
    います。
2. アイスブルーでインジケーターは呼吸
    のリズム = 充電
    インジケーターオフ = 完全充電   

充電ケース

イヤホン

01 製品の説明とアクセサリ

04 コントロール

02 オン/オフ

注:  
•画像は参照用です。
•技術的改善とシステムのアップグレードの必要性、 ここに
    含まれている情報と仕様に対して、 実際の製品は若干異な
    る場合があります。 差異があった場合、 実際の製品を優先
    します。  
•イヤホンとUSB-Cドングルは出荷時にペアとしてバインド
    されています。 慎重に保管してください。 紛失した場合は、 
    アップグレード結合のために、 イヤホンを返送してくださ
    い。

電源オン: ケースからイヤホンを取り外すか、
タッチパネルを3s押し続けます。
電源オフ: ケースにイヤホンを入れるか、
タッチパネルを5s押し続けます。 

1. ケースから取り出すとイヤホンはBluetooth
    ペアリングモードに入ります。
2. 接続設定するデバイスで「HECATE GX05」
    を選択します。
3. イヤホンのインジケーターは、完了すると
    呼吸パターンで点滅します。

03 接続モード

イヤホン/充電ケース/イヤチップ/
充電ケーブル/アダプター/USB-Cドングル/
ダストプラグ x 2/ポーチ/ブランドカード/
ブランドステッカー/クイックスタートガイド

Bluetooth 
初回のペアリング

手動ペアリング 

2,4GHz Bluetooth

イヤホン

充電ケース

1. 2,4GHz USB-Cドングルをデバイスに挿入し
    ます。 
2. USB-Cドングルのインジケーターは、完了
    すると呼吸パターンで点滅します。

1. ロータリーバックルを開き、イヤホンをケ
    ースの中に入れたままにします。
2. ケース底のボタンを3s押し続けると、イヤホ
   ンはBluetoothペアリングモードに入ります。 

11 日本語

8 Deutsch

1. Batteria scarica: L'indicatore in basso 
lampeggia rapidamente in rosso.
2. Caricare la custodia di ricarica：
Indicatori blu ghiaccio lampeggiano in modo 
regolare = in carica
Indicatori spenti = ricarica completa  

05 Carica

1. Inserire gli auricolari nella custodia per la 
    ricarica.
2. Indicatore blu ghiaccio lampeggia in modo 
    regolare = in carica
    Indicatore spento = ricarica completa  

Custodia di ricarica

Auricolare

01 Descrizione del prodotto e degli 
accessori

04 Comandi

02 Accensione/Spegnimento

Nota: 
• Le immagini sono solo a scopo illustrativo e possono 
   differire dal prodotto reale. 
• Per via di miglioramenti tecnici e di aggiornamenti del 
   sistema, le informazioni e le specifiche contenute nel 
   presente documento potrebbero differire leggermente dal 
   prodotto. In caso di eventuali differenze, prevale il prodotto 
   reale.
• Gli auricolari e la chiavetta USB-C sono rilegati in fabbrica 
   come una coppia, quindi si prega di conservarli con cura. In 
   caso di smarrimento, restituire gli auricolari per un 
   aggiornamento dell'abbinamento.

Accensione: Estrarre gli auricolari dalla custodia o 
tenere premuto il pannello a sfioramento per 3 
secondi.
Spegnimento: Posizionare gli auricolari nella custodia 
o tenere premuto il pannello a sfioramento per 5 
secondi.  

1. Gli auricolari entreranno in modalità di 
    associazione Bluetooth quando vengono estratti 
    dalla custodia. 
2. Selezionare "HECATE GX05" nel proprio 
    dispositivo per effettuare la connessione. 
3. Gli indicatori sugli auricolari lampeggiano con un 
    andamento regolare della respirazione quando 

03 Modalità Connessione

Auricolare/Custodia di ricarica/Cappucci auricolari/
Cavo di ricarica/Adattatore/Chiavetta USB-C/
Tappo antipolvere x 2/Custodia/Scheda della marca/
Adesivo della marca/Guida rapida

Bluetooth 
Prima associazione

Abbinamento manuale 

Bluetooth 2,4GHz 

Auricolare
Custodia di ricarica

1. Inserire il chiavetta USB-C da 2,4 GHz in un 
    dispositivo. 
2. L'indicatore sul chiavetta USB-C lampeggia 
    con un andamento regolare quando 
    l'abbinamento è riuscito.

1. Aprire la fibbia rotante e tenere gli auricolari 
    all'interno della custodia.
2. Tenere premuto il pulsante sul fondo della 
    custodia per 3 secondi e gli auricolari 
    entreranno in modalità di abbinamento 
    Bluetooth. 

9 ltaliano

    l'accoppiamento è riuscito.

1. Низький заряд: Індикатор на дні швидко 
    блимає червоним.
2. Зарядіть зарядний чохол：
Індикатори повільно блимають світло-
голубим кольором = заряджання
Індикатори не світяться = повністю заряджено 

05 Зарядка

1. Помістить навушники в чохол для зарядки.
2. Індикатор повільно блимає світло-голубим 
    кольором = заряджання
    Індикатор вимкнено = повністю заряджено   

Зарядний чохол

Навушники

01 Опис виробу та аксесуари

04 Елементи управління

02 Живлення ВКЛ/ВИКЛ

Примітка:
• Зображення подані лише для ілюстрації і можуть 
   відрізнятися від дійсного виробу. 
• По причині технічного вдосконалення та оновлення 
   системи інформація та технічні характеристики, наведені 
   в цьому документі, можуть дещо відрізнятися від 
   справжніх. У випадку виявлення таких відмінностей 
   правильними вважатимуться характеристики 
   справжнього виробу.  
• Навушники та адаптер USB-C комплектуються на заводі 
   як пара, тому, будь ласка, зберігайте їх разом. У випадку 
   втрати, поверніть навушники нам для їх оновлення.

Увімкнення живлення: Вийміть навушники із 
чохла або натисніть і утримуйте сенсорну панель 
протягом 3 секунд.
Вимкнення живлення: Помістить навушники в 
чохол або натисніть і утримуйте сенсорну панель 
протягом 5 секунд. 

1. Після виймання з футляра навушники перейдуть 
    у режим з’єднання через Bluetooth. 
2. У налаштуваннях пристрою, для підключення 
    виберіть "HECATE GX05".
3. Після успішного встановлення з'єднання 

03 Режим підключення

Навушники/Зарядний чохол/Амбушури/
Кабель для зарядки/Адаптер/Адаптер USB-C/
Насадки, 2 шт./Сумочка/Брендова картка/
Брендова наліпка/Короткий посібник для 
початку роботи

Bluetooth 
1-ше парування

Встановлення з'єднання вручну 

Bluetooth 2,4 ГГц

Навушники
Зарядний чохол

1. Вставте адаптер USB-C 2,4 ГГц у пристрій. 
2. Після успішного встановлення з'єднання 
    індикатор на адаптері USB-C повільно 
    блиматиме.

1. Відкрийте поворотну кришку й залишіть 
    навушники всередині футляра.
2. Натисніть і утримуйте кнопку на дні футляра 
    протягом 3 секунд — навушники перейдуть 
    у режим з’єднання через Bluetooth.
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    індикатори на навушниках повільно 
    блиматимуть.

1. Baterai lemah: Indikator di bagian 
    bawah berkedip merah dengan cepat.
2. Isi daya casing pengisi daya：
    Pernapasan indikator biru es = mengisi daya
    Indikator mati = terisi penuh  Bluetooth 

1. Earbud akan masuk ke mode pasangan Bluetooth 
    saat dikeluarkan dari casing. 
2. Pilih "HECATE GX05" di pengaturan perangkat 
    Anda untuk menghubungkan. 

05 Mengisi daya

1. Masukkan earbud ke dalam casing untuk 
    mengisi daya.
2. Pernapasan indikator biru es = mengisi daya
    Indikator mati = terisi penuh       

Casing pengisian daya

Earbud

01 Deskripsi produk dan aksesori

04 Kontrol

02 Daya NYALA/MATI

Catatan: 
• Gambar disediakan hanya sebagai ilustrasi dan mungkin 
   berbeda dengan produk yang sesungguhnya.
• Untuk kebutuhan penyempurnaan teknis dan peningkatan 
   sistem, informasi dan spesifikasi yang ada di sini mungkin 
   sedikit berbeda dari produk sebenarnya. Jika ada perbedaan 
   ditemukan, yang berlaku adalah produk sebenarnya.
• Earbud dan dongle USB-C terikat pabrik sebagai pasangan, 
   harap simpan dengan hati-hati. Jika hilang, silakan 
   kembalikan earbud kepada kami untuk memperbarui 
   pengikatan.

Daya nyala: Keluarkan earbud dari casing pengisi 
daya, atau tekan dan tahan panel sentuh selama 3 
detik.
Daya mati: Masukkan earbud ke dalam casing 
pengisi daya, atau tekan dan tahan panel sentuh
 selama 5 detik.    

03 Mode koneksi

Earbud/Casing pengisian daya/Ear tip/
Kabel pengisi daya/Adaptor/Dongle USB-C/
Sumbat debu x 2/Kantong/Kartu merek/
Stiker merek/Panduan memulai cepat

Pasangan pertama

Pasangan manual 

2,4GHz Bluetooth

Earbud
Casing pengisian daya

1. Masukkan dongle USB-C 2,4GHz ke perangkat. 
2. Indikator pada dongle USB-C akan berkedip 
    dalam pola pernapasan saat berhasil.

1. Buka gesper putar dan simpan earbud di 
    dalam casing.
2. Tekan dan tahan tombol di bagian bawah 
    casing selama 3 detik, dan earbud akan 
    memasuki mode pemasangan Bluetooth.
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3. Indikator pada earbud akan berkedip dalam pola 
    pernapasan saat berhasil.

 وصف المنتج والملحقات

تشغيل / إيقاف

وضع الإتصال

الصور لأغراض التوضيح فقط وقد تختلف عن المنتج الفعلي.
من أجل السعي للتحسين التقني وترقية النظام، قد تختلف

المعلومات والموصفات الواردة هنا قليلاً عن المنتج الفعلي. وفي 
حال العثور على أي اختلاف، تكون الغلبة للمنتج الفعلي.

سماعتي أذن ودونجل بمنفذ              مقترنان ببعضهما البعض من
المصنع ،يُرجى الاحتفاظ بهما بعناية. في حال فقدان الدونجل، 

يُرجى إعادة سماعتي الأذن إلينا لترقية الربط.

سماعات الأذن/علبة الشحن/وسادات الأذن
كابل شحن/مهايئ/دونجل بمنفذ

مقبس مضاد للغبار × 2/جراب/بطاقة العلامة التجارية
ملصق العلامة التجارية/دليل البدء السريع

البلوتوث
الإقتران الأول

الاقتران اليدوي
ار واحتفظ بسماعاتي الأذن داخل افتح الإبزيم الدو�

العلبة.
اضغط مع الاستمرار على الزر الموجود على الجزء

، وستدخل سماعتي
ٍ
السفلي من العلبة لمدة 3 ثوان

الأذن في وضع الاقتران بالبلوتوث. 

أدخل دونجل بمنفذ              2.4جيجا هرتز في الجهاز.
سيومض المؤشر الموجود على الدونجل بمنفذ.2

              في النمط النَسمِي عند نجاح الاقتران.

ضع سماعتي الأذن داخل علبة الشحن لشحنها.
مؤشر أزرق ثلجي نَسمِي = قيد الشحن
المؤشر متوقف = مشحون بالكامل    

البطارية منخفضة:

اشحن علبة الشحن:
مؤشرات زرقاء ثلجية نسمية = قيد الشحن

المؤشرات متوقفة = مشحونة بالكامل

يومض المؤشر الموجود في

تشغيل: أخ�� سماعتي الأذن من العلبة، أو اضغط مع
 .

ٍ
الاستمرار على اللوحة اللمسية لمدة 3 ثوان

إيقاف التشغيل: ضع سماعتي الأذن في العلبة، أو اضغط
 .

ٍ
مع الاستمرار على اللوحة اللمسية لمدة 5 ثوان

التحكم
سماعات الأذن

الشحن
علبة الشحن

سماعات الأذن

علبة الشحن

بلوتوث 2.4 جيجا هرتز
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ملاحظة:

USB-C 

ستدخل سماعتي الأذن في وضع الاقتران بالبلوتوث عند
إخراجها من العلبة.

أختار "05                       "من على إعدادات جهازك
لتمام الإتصال.

ستومض المؤشرات الموجودة على سماعتي الأذن في
النمط النَسمِي عند نجاح الاقتران. 

HECATE GX

.1

.2

.3

.1

.2

.1

.2

.1

.2

.1

.2

  USB-C

USB-C

الأسفل باللون الأحمر بسرعة.

 USB-C

האוזניות יכנסו למצב צימוד של בלוטות' עם
הוצאתן מהמארז 

בחרו                                בהגדרות המכשיר על
מנת להתחבר.

המחוונים על האוזניות יהבהבו בדפוס נשימה
כאשר הפעולה תצליח. 

תיאור המוצר ואביזרים

הדלקה/כיבוי

מצב התחברות
בלוטות'

צימוד ראשון

צימוד ידני

הנח את האוזניות באריזה לצורך טעינה.
מחוון בצבע כחול קרח מהבהב בקצב של דפוס

נשימה = נטען 
מחוון כבוי = הסוללה טעונה במלואה

  

טען את מארז הטעינה:
מחוונים בצבע כחול קרח מהבהבים בקצב של

דפוס נשימה = נטען 
מחוונים כבויים = הסוללה טעונה במלואה

הפעלה: הוצא את האוזניות מהמארז, או לחץ
ממושכות על לוח המגע למשך 3 ש'. 

כיבוי: הכנס את האוזניות למארז, או לחץ ממושכות
על לוח המגע למשך 5 ש'. 

בקרים
אוזניות

טעינה
 מארז טעינה

 אוזניות

מארז טעינה
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.1

.2

.3

.1

.2

.1

.2

.1

.2

אוזניות/מארז טעינה/זוג מתאמים מסיליקון
כבל טעינה/מתאם/דונגל

פקק אבק      /כיס/כרטיס מותג/מדבקת מותג
מדריך להתחלה מהירה

 USB-C
x 2

הערה:
התמונות נועדו להמחשה בלבד ועשויות להיות שונות

מהמוצר בפועל. 
לצורך שיפור טכני ושדרוג המערכת, המידע והמפרטים

הכלולים כאן עשויים להיות שונים במקצת מהמוצר בפועל. 
אם נמצא הבדל כלשהו, מאפייני המוצר בפועל גוברים. 

האוזניות והדונגל               הוצמדו בייצור, נא להקפיד לשמור
עליהם כזוג. במקרה של אובדן, נא להחזיר אלינו את האוזניות 

לחיבור ולשדרוג. 

USB-C 

"HECATE GX05" 

פתח את האבזם הסיבובי ושמור על האוזניות
בתוך המארז. 

לחץ ממושכות על הלחצן בתחתית המארז
למשך 3 ש', והאוזניות יכנסו למצב צימוד 

לבלוטות. 

GHz 2.4        בלוטות'    
.1

.2

הכנס את הדונגל              בגודל
אל תוך ההתקן.

המחוונים על הדונגל              הבהבו בדפוס
נשימה כאשר הפעולה תצליח.

 2.4GHz USB-C

USB-C

 המחוון בתחתית מהבהבסוללה חלשה:
במהירות בצבע אדום. 

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅
自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用
不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並
改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信管理法規定作業之
無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻
射性電機設備之干擾。

産品中有害物質的名稱及含量

設備名稱 Equipment name：超低延時真無線遊戲耳機     型號 (型式) Type designation (Type)：EDF700048
 

限用物質及其化學符號
Restricted substances and its chemical symbols

 

單元 Unit 鉛 Lead
(Pb)

金屬零件 超出0.1 wt %

塑膠零件 ○
○
○

電        纜
電路板元件 ○

六價鉻
Hexavalent
chromium 

(Cr    )+6

○

○
○

備註1.〝超出0.1 wt %〞及〝超出0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。
 

Note 1：“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds
the reference percentage value of presence condition.

  
 

備註2.〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
Note 2：“○” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence

備註3.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。
Note 3：The “−” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption

 
 

汞 Mercury
(Hg)

○

○
○
○

鎘 Cadmium
(Cd)

○

○
○
○

多溴聯苯
Polybrominated

biphenyls 
(PBB)

○

○
○
○

多溴二苯醚
Polybrominated
diphenyl ethers 

(PBDE)
○

○
○
○

NCC聲明：

This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This equipment could be installed and operated with 
minimum distance 0 cm between the radiator and your body. End user must follow 
the specific operating instructions for satisfying RF exposure compliance. This 
transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

Model: EDF700048
FCC ID: Z9G-EDF210
IC: 10004A-EDF210

Model: EDF700049
FCC ID: Z9G-EDF211
IC: 10004A-EDF211

220-JP6373 220-JP6372


